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CIIEHUP®UKA IIEPEBOJA AHI'VIOA3BIYHOI'O AYJINOBHU3YAJBHOI'O
HAPPATUBA: ®PUJIbM «THE PHOENICIAN SCHEME»
KAK IEPEBOJYECKAS ITPOBJIEMA
THE SPECIFICS OF TRANSLATING AN ENGLISH-LANGUAGE
AUDIOVISUAL NARRATIVE: THE FILM "THE PHOENICIAN
SCHEME" AS A TRANSLATION PROBLEM

AHHOTaIH/IH. B cratbe paccMaTpruBarOTCA 0COOEHHOCTH NepeBoJia AHTJIIOA3BIYHOTO
AyANOBU3YaJIbHOI'O ITIOBCCTBOBAHHA Ha IIPUMEPEC (1)I/IJ'IBMa Vnaca AHI[epCOHa «DuHUKHICKAS cXeMay.
AHaNM3UPYIOTCS KIIOUEBBIE MPOOJIEMBbl MEPEBOJIa, CBSI3aHHBIE C Mepefayell YHUKAIBHOTO CTHIIS
PeKUCCEPA, HINOMATUUICCKUEC BBIPAKCHUA U a6cypz[HHe JAUAJIOTOBBIC KOHCTPYKIHUHU.

Abstract. The article examines the features of the translation of the English-language
audiovisual narrative using the example of Wes Anderson's film "The Phoenician Scheme™. The key
translation problems related to the transmission of the director's unique style, idiomatic expressions
and absurd dialog constructions are analyzed.

KuroueBble cinoBa: AyauoBusyanbHblil nnepeBos, «PuHukuiickas cxeMa», Yac AHIEpPCOH,
MEpTBBIN IOMOD, TPaHCKpealHsl, KyJIbTypHO-CIIeu(pUIecKas JEeKCUKa, TyOJsbK, CyOTUTpUPOBAHUE,
ABTOPCKUU CTHUJIb.

Keywords: Audiovisual translation, "The Phoenician scheme”, Wes Anderson, dead humor,
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OOBEKTOM JaHHOTO HCCleoBaHus sBisieTcs: punbM «DUHUKHUIICKAas cXeMa» aMEepPHKaHCKOTO
pexuccepa Yaca Anzepcona, Beimennuii B 2025 roty, npeacTaBisomui co00M YepHyI0 KOMEIUIO U
MUOHCKUN Tpwutep o MarHate Amnatone <«OKa-XXa» Kopma (bermcno Jlems Topo), KoTopbIit
TIEPEKUBACT IIECTOE MOKYIIEHUE U BBIHYX/IEH Ha3HAYUTh CBOIO JABHO MOTEPSHHYIO J104b, MOHAXUHIO
nmo uMenu Jluzne (Mwma TperoiroH), HaciaemHurie cBoeid umnepuu. B dumbme 3aneiicTBoBaH
BIIEUATIISIONINNA akTepckuii coctaB. CTuiib Yaca AHIEpcoHa 00J1a1aeT BBICOKOW CTETMEHBI0 aBTOPCKOTO
MoYepKa, YTO JeNaeT ero (hMIbMBI «CIOXKHBIMH Ijsl TiepeBoaa». COBPEMEHHOE COCTOSIHUE TEOPHH
ayJIMOBU3YJILHOTO TI€PEBOJIA, AKTUBHO pPAa3BUBAIONICH TaKWe TIOHATHS, KaK «TPAHCKpealus» H
«amanranysy, TpedyeT TIATETHHOTO U IETATBHOTO aHAIN3a KOHKPETHBIX IPUMEPOB.
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AynuoBusyanbubiii niepeBosl (ABII) — 3To mepeBox ¢GuiIbMOB, TelnecepuasoB U IPyroro
BUJICOKOHTEHTA C MCIOJIb30BaHMEM NyOsska, 03ByUMBAHHMS WMIU CyOTHTpoB. Kaxknaplii w3 3THX
CIOCOOOB HAKJIAIBIBACT CBOM OTPAaHMUYCHHS HA IEPEBOAUYMKA: AyOJsDK TpeOyeT CHHXPOHHOCTH
MEXIy MPOU3HOCHMOM peublo M ABMKCHHUSIMH T'y0 akTepa Ha SKpaHe, B TO BpeMsi KaK CyOTHTPHI
TPeOYIOT COOJIIOICHHSI CTPOTUX OTPAHUYCHHUH 110 KOJMUYECTBY CHMBOJIOB M CKOPOCTH uTeHHs [2, 75].
Ocoboro BHUMaHUs 3aCIIy’KMBA€T CTpaTerusi TpaHCKpealuyu — TBOpYecKas ajanTaius HUCXOJHOIo
TEKCTa, IPU KOTOPOU MepeBOAYUK HE TOJIBKO MEPENAET CMBICI, HO M BOCCO3/IA€T CTUIIMCTUUECKUN U
HMOLMOHAIBHBIN 3 HEKT Ha LIEIEBOM SI3bIKE.

TBopueckuit MmeTonr Yaca AHepcOHa JaBHO SIBISETCS MPEIMETOM MPUCTAIbHOTO BHUMAHUS
KMHOBEJOB. Ero CTHIIb OIpenenseTcss HECKOIBKUMH KIIFOUEBBIMM XapaKTEPUCTUKAMMU: TIIATEIbHO
KOHTpOJIMpyeMasi MM3aHCIIEHa, HEBO3MYTHMBIN IOMOp, XapakTepHas LBETOBas HalUTpa U
IIPUBEP)KEHHOCTh  (popManu3my. Busyanbubiii  ¢opmanu3m  AHzIEpcoHa  BbIpakaeTcsl B
WCIIOJIb30BAaHNHU IUIAHOBOM KOMITO3UIMH, I/IE€ KaMepa pacrojiaraercs NEepreHIUKYJISpHO CLEHe, a
MEePCOHAXH U OOBEKTHI MABMXKYTCS CTPOrO TOPU3OHTAIBHO WJIM BEPTUKAJIBHO BHYTPH KaJpa.
Pexuccep co3HarenbHO — mpeAnounTaeT  (GOpMANIM3M  HATypajdu3My, CpaBHUBas  CBOIO
MIPUBEPKEHHOCTh CUMMETPUYHBIM N300paXKEHUSIM C JTMYHOM MOANKCHIO.

«MepTBBIif» IOMOp — eme OAMH u3 (PUPMEHHBIX MpHeMOB AHaepcoHa. Ero mepconaxu
COXPAHSIIOT HEBO3MYTHMOE BBIp@XEHHE JIMIa U POBHBIA TOH Jake B CaMbIX aOCYpAHBIX WU
JPaMaTUYECKUX CUTYyalUsAX. DTOT OMOpP, HAMEPEHHO CyXOH M cAepXaHHbIH, KOHTPAaCTHPYET C
SMOILIMOHAJBHBIM MOJATEKCTOM [TOBECTBOBAHMSI U CO3/IA€T y3HABaEMYI0 KOMUUECKYI0 atMmocdepy [4].
3ajaya nepeBOJYMKA COCTOMT HE TOJIBKO B Iepefaude JEKCHYECKOIO0 CMbICIA JUAJOroB, HO U B
COXPaHEHUH ITOr0 CII0KHOTO CEMUOTHUYECKOTO KOMIUIEKCA.

CymecTByrone KOMMYHHKaTHBHbIE Oaphepbl mpu mepeBoje ¢(uiabma «DUHUKHUICKAS
cxemay» 00ycIoBIIeHbI psaoM pobiieM. KynbTypHo-criennduyeckue 31eMeHThI SIBISIOTCS OJTHUM U3
MIPUMEPOB TAKUX OapbepoB.

JIro6o¥ ayTuoBH3yalbHBIM TEKCT COAEPKUT KYyJIbTYpPHBIE MapKepbl, KOTOPbIE MOTYT OBITH
HE3HAKOMBI 3pUTEJNIO0, HE SIBJISIONIEMYCsl HocuTeneM s3bika [ 1, 58]. Ouibm « DUHUKHICKAs cXeMay,
JeiCTBHE KOTOPOTrO Pa3BOPAYMBAECTCS B BBIMBIIUICHHOW OJM)KHEBOCTOYHOW CTpaHe, U300WUITyeT
OTCBUIKAMH K 3aIlaJHOW JIeJIOBOW KYyJbTYype, UCTOPHM IINUOHAXKa BPEMEH XOJOJHOW BOWHBI U
aMEpPUKAHCKOM MOM-KYJIbTYpE.

OnuH u3 caMbIX SIpKUX puMepoB — Metadopa urpsl HORSE: cuena, B kotopoit Kopaa craBut
Ha KOH CyabOy JelOBOW CIHENKH, Mojarasch Ha HCXO0J 0ackeTOONbHOW HWIPbI MOJ Ha3BaHHEM
«omanka»y. HORSE — sto cnenmduueckas ynuunasi OackeTOoNbHasl WUTrpa, B KOTOPOW HTPOKHU
UMUTUPYIOT OpOCKM Jpyr Apyra, moiydyass OyKBbl Ha3BaHUS UTPHl 3a IMpOMaxu. DTa OTChIIKA
OCTaHETCSl HEMOHATHOM JUIsl PYCCKOSI3bIYHOTO 3pUTENS,, OCOOEHHO JUIsl TOrO, KTO HE 3HAKOM C
OackeTOoJIbHON CYyOKynbTypoit [5]. IlepeBomuuky NPUXOTUTCS BBIOMPATh MEXIY COXpPaHCHHEM
OPUTMHAJILHOTO HAa3BaHMS C IOSICHEHHEM, YTO IPAKTUYECKHM HEBO3MOXKHO IpH AyOispke, WU
3aMeHOM ero Oosiee TMOHATHOMW PYCCKOW aHaloTHeW (HarmpuMmep, KapTOYHOW HIpoM, «KaMeHb-
HOXKHUIIBI-OyMaray), 4To, OIHAaKO, IPUBEIET K MOTEPE KyJIbTYpHOTO TUIACTa OPUTHHAIA.

Hpyroit mpumep — camo umsl TiiaBHoro repost. XKa-Ka Kopga — aTto Gombliie, 4eM mpocTo
SKCIIEHTpUYHOE Mpo3Builie. OHO OTCHIIAET KaK K BEHIrepcKo-amepukanckoi aktpuce XKa-XKa I'abop,
TaK U K OpUTaHCKOMY KHHOpEXHCCepy BEHrepcKoro npoucxoxaenus Anexcanapy Kopaa. Ouu oba
OBLTM UMMUTPAHTaMH, KOTOPHIE MOCTPOWIIM CBOIO Kaphepy W JN0OWINCH ycnexa B AMepuke. s
aMEpUKaHCKUX 3pUTeTe 3TO MMS MTHOBEHHO BBI3BIBAET B BOOOpak€HHMHM 00pas3bl OoraToro,
JIEKAJICHTCKOTO U HECKOJIbKO KapUKaTypHOTO €BPOMNEHCKOro MMJUIMOHEpPA, IJI PYCCKOS3BIYHBIX
3puTenell 3TOT KyJbTYPHBI KOHTEKCT B 3HAYMTENbHOM cTeneHH He3HakoM [6]. Ilostomy
MEPEeBOMYNKY TPHUXOIUTCS pemaTh, coxpaHath ju uMms «Ka-XKa» B kadectBe (hopmMasbHOTO
SKBUBAJICHTA, TEPss MPU 3TOM 3HAUUTEIBHYIO YaCTh KYJBTYPHOTO MOATEKCTA, WIM HAWTU IPYroit
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CI0CO0 KOMITEHCHPOBATh 3TY CMBICIIOBYIO ITOTEPIO (HApUMED, C TIOMOIIHI0 HHTOHAIIMY B Ty OJIsIKE,
OOBITPBIBAs CTEPEOTHUN «OOTAaTOr0 HHOCTPAHIIAY).

Wanome! u kuImmpoBaHHbIe BeIpaxeHus. Hampumep, pasa "to survive by the skin of one's
teeth" (emBa m30ekaTh OMACHOCTH) TOTpeOOBaIa Obl OT MEPEBOYMKA UCIIOIH30BAHUS IEPEHOCHOTO,
a He OYKBaJBHOTO IMEPEBO/IA, ATANTUPOBAHHOTO K (GopMary CyOTHTPOB — HAIpUMEp, «IyACCHBIM
00pa3oM BBIKUI, «ObLT HA TPAHU CMEPTH — MMOCKOJIbKY MPSMO¥ MepeBo] ObLIT Obl HEECTECTBEHHBIM.

«MepTBBIif TOoMOp» H ero mepemada. FOMop AHmepcoHa CTPOUTCS Ha KOHTPACTE MEXITY
aOCypIHOCTbIO ~ CUTyalld ¥  TOJHOM  5SMOLIMOHAJIBHOM  OTCTPAaHEHHOCTHbIO  IEPCOHAXA,
MIPOU3HOCSIIETO PETUIUKY [5].

PaccMoTpuM 3Ty mpobiaemMy Ha KOHKPETHOM MpUMepe — KyJIbMUHAIMOHHOM JHANiore OTIA U
Jouepu Ha OalKOHE.

Koppa: "Liesl! Are you going to throw it all away for a life of prayer and... carpentry?"

Hocnosueiit nepeBoa: «JIuzns! Tel cobupaembess Bce OpOCUTH pajid KU3HH B MOJIUTBE H...
TUIOTHUIIKOM Jieie?»

Komuueckuit a¢pdext o0ycnoBneH AByMsi (pakTopaMu: BO-TIEPBBIX, aOCYpAHOCTBIO CAMOTO
BOMpPOCa — HU OJMH MUJUIMApJAEpP HUKOIAa He cTayll Obl yTpyXIaTh celsi mpodecCHOHATbHBIMU
HaBBIKAMU CBOCU JOYEpU-MOHAXUHH, BO-BTOPBIX, UCKPEHHUM, IMOYTH JCTCKHUM HEIOYMCHHEM B
rosoce Kop/ipl, HeCIOCOOHOTO MOHSATH, IOYEMY KTO-TO JOOPOBOJIBHO BBIOEPET MOHACTHIPH BMECTO
SIXT U YaCTHBIX CaMOJIETOB.

[IpemoxeHHbIii BapuaHT rnepeBoda s ayosspka: «JIuzmb! Tel Bce 310 Opocaemb paau
MOJIUTB H... CTOJSIPKU?»

DTOT mepeBoj COXpaHsieT adCYypAHOCTh BOMPOCA, UCIOIb3YET PAa3rOBOPHYIO JIGKCUKY («ThI
Opocaeriby), a CIIOBO «CTOJISIPKay, COXpaHss CBsI3b C OPUTHHAIBHBIM "carpentry", 3By4uT JI0BOJIBHO
HEOXKUJAHHO JJIi MWLIHapAepa, co3laBas komudeckuil sddext. OgHaKo uisi PyCCKOS3BIYHOTO
3pUTENS KOHCTPYKIIHS «BCE 3TO» MOXKET ITOKA3aThCsl IBYCMBICIICHHOM: TpeOyeTCsI KOHTEKCT — JKECT B
CTOpOHY HeOOCKpeOa WIIH BUILJIBI.

B mpakTrdyeckoM aHaIn3e MOXKHO OTMETUTh, YTO OT MEPEBOTINKA TPEOYETCsI MOMTH IO Iy TH
(yHKIIMOHATFHOM MMOAMEHBI, TIO3BOJISISL PYCCKOS3BIYHBIM 3pUTENSIM BOCIPUHUMATH JUAJIOT C TOM e
CTETIEHBIO TIeYaIbHOW UPOHHUHU, KOTOPAsi MPUCYIIIA OPUTHUHAITY.

Jna ycnemHoro nepeBona «OUHUKUICKONW CXeMbD» TpeOyeTcs He TOJbKO Oe3ympeuHoe
3HAaHUE AHIJIMKACKOTO S3bIKa M HABBIKM ayAMOBU3YaJbHOTO MEPEBO/A, HO M TIyOOKOe NOHMMaHHE
TBOpUECTBa Y3ca AHepCcoHa U, B 00Jiee IIMPOKOM CMBICIIE, aMEPUKAHCKOMN KYJIbTYPBI CepearHbI XX
Beka. OCHOBHBIE KOMIIETCHIIMM BKIIOYAIOT TPAHCKPEATHBHYIO KOMIIETCHIMIO — CIIOCOOHOCTH
TBOPYECKH TEPEOCMBICINBATh HCXOJHBIM TEKCT, co3faaBas (GYHKIMOHATBHBIA HKBHUBAJIECHT Ha
LIEJIEBOM SI3BIKE, CTHIIMCTHYECKYIO KOMITETEHIIUIO — UyBCTBUTEIBHOCTh K SI3bIKOBBIM PETHCTPaM U
CIIOCOOHOCTh BOCTIPOM3BOJAMTH CTWJIb aBTOPA, KYJbTYPOJOTMYECKYI0 KOMIIETEHIIMIO — 3HaHHE
KyJIbTypHO-CIEIN(UIECKUX peauii.

[Ipu cyOTUTprpOBaHUM KpaliHEe BaXKHO COOJIIO/IaTh BPEMEHHBIE U CUMBOJIbHBIE OTPAHUYCHHUSI.
KopoTkue, nakoHn4yHble (pas3bl, COXpAHSIONIME CTWIb OpHUTHHAJNA, SBISIOTCS OCHOBHBIM
WHCTpYMEHTOM mepeBoaunka. [Ipu nyOmnske mepBOCTENIEHHOE 3HAYEHHE MMEIOT CHHXPOHHU3AIUS
apTUKYJISLUM U IIepeiada UHTOHAIIMOHHBIX MaTTEPHOB [6].

Takum oOpa3om, IpOBECHHBIN aHATU3 MTO3BOJIAET C/IeTaTh BHIBOJ O TOM, YTO CBOCOOPa3HBIN
CTHIIb AHJIEpPCOHA TPEICTABIAET COOO0M CIOXKHYIO 3a/a4y IepeBo/ia, TPEOYIONIYIO yueTa He TOJIBKO
BepOaIbHBIX, HO U BHU3yaJbHBIX M WHTOHAIMOHHBIX KOMIOHEHTOB. POpPMaibHOCTh BHU3yalbHBIX
00pa30B, 0€3)KU3HECHHBIM FOMOp, IBETOBAs MAJHUTPa W CIEHU(DUUISCKUN TEMIT JUAora — BCE 3TO
JOJKHO OBITH BOCTIPOM3BEACHO B IIEPEBOJIC KaK €AMHAS CEMUOTHYECKasl CUCTEMA.

OCHOBHBIMH KOMMYHHKAIIHOHHBIMH OapbepaMu SBJISIOTCS KYJBTypHO crenuduaeckue
AJIEMEHTBHI, BKJII0Yass MHOTO3HauHOe uMs rnaBHo# repounu JKa XXa Koppaa, urpy cioB, uanomsl u
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abcypaHble KOHCTPYKIHUU — (ppa3bl, KOTOPBIE TPYTHO TOHATH AK€ HOCHUTEINIO SI3bIKa W KOTOPBIE
TpeOyIOT 0COOEHHO TBOPUECKOT'0 MOIX0/1a P NEPEBOJIE Ha PYCCKUH sA3bIK. Takxke crocol nepeBoja
(nybnmupoBaHue, 03By4MBaHHUE, CyOTUTPBI) ONpeAesseT BbIOOP KOHKPETHBIX CTpaTeruil mepeBoja.
s ny6insika HeoOX0AMMa CHHXPOHHOCTh apTUKYJISIUY U HHTOHAIMH, TOT/1a KaK JUIsl CyOTUTPOB —
KpaTKOCTb U COXpaHEHHE pUTMa (hpasbl.
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